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And the LORD God said, [It is] not good that the man should be alone; | will make him an help meet for him.
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01_GEN_02:18 And the LORD God said, [It isPhet§dbd#hdf thiEnan should be alone; | will make him an help
meet for him.
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And Adam gave names to all cattle, and to the fowl of the air, and to every beast of the field; but for Adam there
was not found an help meet for him.
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01_GEN_02:20 And Adam gave names to all c&H&> 5N 98-+A2 P8I of the air, and to every beast of the field; but
for Adam there was not found an help meet for him.



Photo JPG 01 GEN 49 25 01_GEN_49_25 (2)-html

[Even] by the God of thy father, who shall help thee; and by the Almighty, who shall bless thee with blessings of
heaven above, blessings of the deep that lieth under, blessings of the breasts, and of the womb:
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01_GEN_49:25 [Even] by the God of thy fathe? w55+ I tRbe; and by the Almighty, who shall bless thee
with blessings of heaven above, blessings of the deep that lieth under, blessings of the breasts, and of the womb:
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And the name of the other [was] Eliezer; for the God of my father, [said he, was] mine help, and delivered me
from the sword of Pharaoh:
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02_EXO_18:04 And the name of the other [was} Ef&fr 1Pt ®od of my father, [said he, was] mine help, and
delivered me from the sword of Pharaoh:
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If thou see the ass of him that hateth thee lying under his burden, and wouldest forbear to help him, thou shalt
surely help with him.
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02_EXO_23:05 If thou see the ass of him that hefetFtRed AR MRber his burden, and wouldest forbear to help
him, thou shalt surely help with him.
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Thou shalt not see thy brother's ass or his ox fall down by the way, and hide thyself from them: thou shalt surely
help him to lift [them] up again.
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05_DEU_22:04 Thou shalt not see thy brother'sssr' i€ fdlfBown by the way, and hide thyself from them:
thou shalt surely help him to lift [them] up again.
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Which did eat the fat of their sacrifices, [and] drank the wine of their drink offerings? let them rise up and help
you, [and] be your protection.
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05 _DEU_32:38 Which did eat the fat of their sttt -faadP Mk the wine of their drink offerings? let them
rise up and help you, [and] be your protection.
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And this[isthe blessing] of Judah: and he said, Hear, LORD, the voice of Judah, and bring him unto his people:
let his hands be sufficient for him; and be thou an help [to him] from his enemies.
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let his hands be sufficient for him; and be thou an help [to him] from his enemies.
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05_DEU_33:07 And this [is the blessing] of Judh:2Hrd-HEs3a"Har, LORD, the voice of Judah, and bring him
unto his people: let his hands be sufficient for him; and be thou an help [to him] from his enemies.
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[Thereis] none like unto the God of Jeshurun, [who] rideth upon the heaven in thy help, and in his excellency on
the sky.
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[Thereis] none like unto the God of Jeshurun, [who] rideth upon the heaven in thy help, and in his excellency on
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05_DEU_33:26 [Thereis] none like unto the GO3-f S5 [iHo] rideth upon the heaven in thy help, and in
his excellency on the sky.
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Happy [art] thou, O Israel: who [is] like unto thee, O people saved by the LORD, the shield of thy help, and who
[is] the sword of thy excellency! and thine enemies shall be found liars unto thee; and thou shalt tread upon their
high places.
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05 _DEU_33:29 Happy [art] thou, O Israel: whofsPRke 8718118 O people saved by the LORD, the shield of thy
help, and who [is] the sword of thy excellency! and thine enemies shall be found liars unto thee; and thou shalt
tread upon their high places.



Photo JPG 06 JOS 01 14 06_J0S_01_14 (2)-htm

Y our wives, your little ones, and your cattle, shall remain in the land which Moses gave you on this side Jordan;
but ye shall pass before your brethren armed, all the mighty men of valour, and help them;
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Y our wives, your little ones, and your cattle, shall remain in the land which Moses gave you on this side Jordan;
but ye shall pass before your brethren armed, all the mighty men of valour, and help them;
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Y our wives, your little ones, and your cattle, shall remain in the land which Moses gave you on this side Jordan;
but ye shall pass before your brethren armed, all the mighty men of valour, and help them;
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06_JOS 01:14 Your wives, your little ones, and*fetaftie, h8iMemain in the land which Moses gave you on
this side Jordan; but ye shall pass before your brethren armed, all the mighty men of valour, and help them;
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Come up unto me, and help me, that we may smite Gibeon: for it hath made peace with Joshua and with the
children of Isradl.
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Come up unto me, and help me, that we may smite Gibeon: for it hath made peace with Joshua and with the
children of Isradl.
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Come up unto me, and help me, that we may smite Gibeon: for it hath made peace with Joshua and with the
children of Isradl.
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06_JOS 10:04 Come up unto me, and help me, Mat -y 48! Gibeon: for it hath made peace with Joshua and
with the children of Isradl.
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And the men of Gibeon sent unto Joshua to the camp to Gilgal, saying, Slack not thy hand from thy servants;
come up to us quickly, and save us, and help us: for all the kings of the Amorites that dwell in the mountains are

gathered together against us.
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And the men of Gibeon sent unto Joshua to the camp to Gilgal, saying, Slack not thy hand from thy servants;

come up to us quickly, and save us, and help us: for all the kings of the Amorites that dwell in the mountains are
gathered together against us.
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And the men of Gibeon sent unto Joshua to the camp to Gilgal, saying, Slack not thy hand from thy servants;
come up to us quickly, and save us, and help us: for all the kings of the Amorites that dwell in the mountains are
gathered together against us.
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And the men of Gibeon sent unto Joshua to the camp to Gilgal, saying, Slack not thy hand from thy servants;
come up to us quickly, and save us, and help us: for all the kings of the Amorites that dwell in the mountains are

gathered together against us.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_10/06_JOS_10_06/06_JOS_10_06.pdf

Verse Studies06 JOS 10 06 06_JOS_10_06 (6).html

And the men of Gibeon sent unto Joshua to the camp to Gilgal, saying, Slack not thy hand from thy servants;

come up to us quickly, and save us, and help us: for all the kings of the Amorites that dwell in the mountains are
gathered together against us.
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And the men of Gibeon sent unto Joshua to the camp to Gilgal, saying, Slack not thy hand from thy servants;

come up to us quickly, and save us, and help us: for all the kings of the Amorites that dwell in the mountains are
gathered together against us.
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06_JOS_10:06 And the men of Gibeon sent unt3%etRgat8-+A&&hhp to Gilgal, saying, Slack not thy hand from
thy servants, come up to us quickly, and save us, and help us. for all the kings of the Amorites that dwell in the
mountains are gathered together against us.
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Then Horam king of Gezer came up to help Lachish; and Joshua smote him and his people, until he had left him
none remaining.
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Then Horam king of Gezer came up to help Lachish; and Joshua smote him and his people, until he had left him
none remaining.
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Then Horam king of Gezer came up to help Lachish; and Joshua smote him and his people, until he had left him
none remaining.
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Then Horam king of Gezer came up to help Lachish; and Joshua smote him and his people, until he had left him
none remaining.
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Then Horam king of Gezer came up to help Lachish; and Joshua smote him and his people, until he had left him
none remaining.
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Then Horam king of Gezer came up to help Lachish; and Joshua smote him and his people, until he had left him
none remaining.
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06_JOS 10:33 Then Horam king of Gezer cam&@Big{dhetP-33dHi8h; and Joshua smote him and his people, until
he had left him none remaining.
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Curseye Meroz, said the angel of the LORD, curse ye hitterly the inhabitants thereof; because they came not to
the help of the LORD, to the help of the LORD against the mighty.
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Curseye Meroz, said the angel of the LORD, curse ye hitterly the inhabitants thereof; because they came not to
the help of the LORD, to the help of the LORD against the mighty.
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Curseye Meroz, said the angel of the LORD, curse ye hitterly the inhabitants thereof; because they came not to
the help of the LORD, to the help of the LORD against the mighty.
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Curseye Meroz, said the angel of the LORD, curse ye hitterly the inhabitants thereof; because they came not to
the help of the LORD, to the help of the LORD against the mighty.
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Curseye Meroz, said the angel of the LORD, curse ye hitterly the inhabitants thereof; because they came not to
the help of the LORD, to the help of the LORD against the mighty.
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Curseye Meroz, said the angel of the LORD, curse ye hitterly the inhabitants thereof; because they came not to
the help of the LORD, to the help of the LORD against the mighty.
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07_JUD_05:23 Curse ye Meroz, said the angel &F & PSREZLIIEL ye bitterly the inhabitants thereof; because
they came not to the help of the LORD, to the help of the LORD against the mighty.
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And they said unto the messengers that came, Thus shall ye say unto the men of Jabeshgilead, To morrow, by [that
time] the sun be hot, ye shall have help. And the messengers came and showed [it] to the men of Jabesh; and they

were glad.
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And they said unto the messengers that came, Thus shall ye say unto the men of Jabeshgilead, To morrow, by [that
time] the sun be hot, ye shall have help. And the messengers came and showed [it] to the men of Jabesh; and they
were glad.
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And they said unto the messengers that came, Thus shall ye say unto the men of Jabeshgilead, To morrow, by [that
time] the sun be hot, ye shall have help. And the messengers came and showed [it] to the men of Jabesh; and they

were glad.
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And they said unto the messengers that came, Thus shall ye say unto the men of Jabeshgilead, To morrow, by [that
time] the sun be hot, ye shall have help. And the messengers came and showed [it] to the men of Jabesh; and they

were glad.
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And they said unto the messengers that came, Thus shall ye say unto the men of Jabeshgilead, To morrow, by [that
time] the sun be hot, ye shall have help. And the messengers came and showed [it] to the men of Jabesh; and they
were glad.
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And they said unto the messengers that came, Thus shall ye say unto the men of Jabeshgilead, To morrow, by [that
time] the sun be hot, ye shall have help. And the messengers came and showed [it] to the men of Jabesh; and they
were glad.
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09_1SA_11:09 And they said unto the messeng&% thafetr@THT shall ye say unto the men of Jabeshgilead, To
morrow, by [that time] the sun be hot, ye shall have help. And the messengers came and showed [it] to the men of
Jabesh; and they were glad.



Photo JPG 10 2SA 10 11 10_25A_10_11 (2)-htm|

And he said, If the Syrians be too strong for me, then thou shalt help me: but if the children of Ammon be too
strong for thee, then | will come and help thee.
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And he said, If the Syrians be too strong for me, then thou shalt help me: but if the children of Ammon be too
strong for thee, then | will come and help thee.
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And he said, If the Syrians be too strong for me, then thou shalt help me: but if the children of Ammon be too
strong for thee, then | will come and help thee.
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And he said, If the Syrians be too strong for me, then thou shalt help me: but if the children of Ammon be too
strong for thee, then | will come and help thee.
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And he said, If the Syrians be too strong for me, then thou shalt help me: but if the children of Ammon be too
strong for thee, then | will come and help thee.
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And he said, If the Syrians be too strong for me, then thou shalt help me: but if the children of Ammon be too
strong for thee, then | will come and help thee.
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10 2SA_10:11 And he said, If the Syrians be tob%tfcHiy #8rheRen thou shalt help me: but if the children of
Ammon be too strong for thee, then | will come and help thee.
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And when all the kings [that were] servants to Hadarezer saw that they were smitten before Israel, they made
peace with Israel, and served them. So the Syrians feared to help the children of Ammon any more.
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And when all the kings [that were] servants to Hadarezer saw that they were smitten before Israel, they made
peace with Israel, and served them. So the Syrians feared to help the children of Ammon any more.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_10/10_2SA_10_19/10_2SA_10_19.mp3

10 2SA 10 19 10_2SA_10_19 (4).html

And when all the kings [that were] servants to Hadarezer saw that they were smitten before Israel, they made
peace with Israel, and served them. So the Syrians feared to help the children of Ammon any more.
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And when all the kings [that were] servants to Hadarezer saw that they were smitten before Israel, they made
peace with Israel, and served them. So the Syrians feared to help the children of Ammon any more.
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And when all the kings [that were] servants to Hadarezer saw that they were smitten before Israel, they made
peace with Israel, and served them. So the Syrians feared to help the children of Ammon any more.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_10/10_2SA_10_19/right.html

Verse Studies10 2SA 10 19 10_2SA_10_19 (7).html

And when all the kings [that were] servants to Hadarezer saw that they were smitten before Israel, they made
peace with Israel, and served them. So the Syrians feared to help the children of Ammon any more.
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10 2SA_10:19 And when all the kings [that werd-S0ants £ i%larezer saw that they were smitten before Isragl,
they made peace with Israel, and served them. So the Syrians feared to help the children of Ammon any more.
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And when the woman of Tekoah spake to the king, she fell on her face to the ground, and did obeisance, and said,
Help, O king.
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And when the woman of Tekoah spake to the king, she fell on her face to the ground, and did obeisance, and said,
Help, O king.
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And when the woman of Tekoah spake to the king, she fell on her face to the ground, and did obeisance, and said,
Help, O king.
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And when the woman of Tekoah spake to the king, she fell on her face to the ground, and did obeisance, and said,
Help, O king.
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And when the woman of Tekoah spake to the king, she fell on her face to the ground, and did obeisance, and said,
Help, O king.
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And when the woman of Tekoah spake to the king, she fell on her face to the ground, and did obeisance, and said,
Help, O king.
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10 2SA_14:04 And when the woman of Tekoal %paREtd kY’ she fell on her face to the ground, and did
obeisance, and said, Help, O king.
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And asthe king of Israel was passing by upon the wall, there cried a woman unto him, saying, Help, my lord, O
king.
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And asthe king of Israel was passing by upon the wall, there cried a woman unto him, saying, Help, my lord, O
king.
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And asthe king of Israel was passing by upon the wall, there cried a woman unto him, saying, Help, my lord, O
king.
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And asthe king of Israel was passing by upon the wall, there cried a woman unto him, saying, Help, my lord, O
king.
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And asthe king of Israel was passing by upon the wall, there cried a woman unto him, saying, Help, my lord, O
king.
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And asthe king of Israel was passing by upon the wall, there cried a woman unto him, saying, Help, my lord, O
king.
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12 2K1_06:26 And asthe king of Israel was pasiie bl UpetfthiEWall, there cried awoman unto him, saying,
Help, my lord, O king.



Photo JPG 12 2KI 06 27 12_2K1_06_27 (2)-html

And he said, If the LORD do not help thee, whence shall | help thee? out of the barnfloor, or out of the winepress?
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And he said, If the LORD do not help thee, whence shall | help thee? out of the barnfloor, or out of the winepress?
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And he said, If the LORD do not help thee, whence shall | help thee? out of the barnfloor, or out of the winepress?
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And he said, If the LORD do not help thee, whence shall | help thee? out of the barnfloor, or out of the winepress?
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And he said, If the LORD do not help thee, whence shall | help thee? out of the barnfloor, or out of the winepress?
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And he said, If the LORD do not help thee, whence shall | help thee? out of the barnfloor, or out of the winepress?
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12 2K1_06:27 And he said, If the LORD do not Hetp'th&S-4haliRe shall | help thee? out of the barnfloor, or out of
the winepress?
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And David went out to meet them, and answered and said unto them, If ye be come peaceably unto me to help me,
mine heart shall be knit unto you: but if [ye be come] to betray me to mine enemies, seeing [thereis] no wrongin
mine hands, the God of our fathers look [thereon], and rebuke [it].
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And David went out to meet them, and answered and said unto them, If ye be come peaceably unto me to help me,

mine heart shall be knit unto you: but if [ye be come] to betray me to mine enemies, seeing [thereis] no wrongin
mine hands, the God of our fathers look [thereon], and rebuke [it].
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And David went out to meet them, and answered and said unto them, If ye be come peaceably unto me to help me,
mine heart shall be knit unto you: but if [ye be come] to betray me to mine enemies, seeing [thereis] no wrongin
mine hands, the God of our fathers look [thereon], and rebuke [it].
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And David went out to meet them, and answered and said unto them, If ye be come peaceably unto me to help me,
mine heart shall be knit unto you: but if [ye be come] to betray me to mine enemies, seeing [thereis] no wrongin
mine hands, the God of our fathers look [thereon], and rebuke [it].


http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_12/13_1CH_12_17/13_1CH_12_17.pdf

Verse Studies13 1CH 12 17 13_1CH_12_17 (6).html

And David went out to meet them, and answered and said unto them, If ye be come peaceably unto me to help me,

mine heart shall be knit unto you: but if [ye be come] to betray me to mine enemies, seeing [thereis] no wrongin
mine hands, the God of our fathers look [thereon], and rebuke [it].
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And David went out to meet them, and answered and said unto them, If ye be come peaceably unto me to help me,

mine heart shall be knit unto you: but if [ye be come] to betray me to mine enemies, seeing [thereis] no wrongin
mine hands, the God of our fathers look [thereon], and rebuke [it].
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13 1CH_12:17 And David went out to meet thetf-3fé a8 ind said unto them, If ye be come peaceably
unto me to help me, mine heart shall be knit unto you: but if [ye be come] to betray me to mine enemies, seeing
[there is] no wrong in mine hands, the God of our fathers ook [thereon], and rebuke [it].
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For at [that] time day by day there came to David to help him, until [it was] agreat host, like the host of God.
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For at [that] time day by day there came to David to help him, until [it was] agreat host, like the host of God.
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For at [that] time day by day there came to David to help him, until [it was] agreat host, like the host of God.
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For at [that] time day by day there came to David to help him, until [it was] agreat host, like the host of God.
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For at [that] time day by day there came to David to help him, until [it was] agreat host, like the host of God.
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13 1CH_12:22 For at [that] time day by day therd-&&rhet8-B&ito help him, until [it was] a great host, like the
host of God.
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And when the Syrians of Damascus came to help Hadarezer king of Zobah, David slew of the Syrians two and
twenty thousand men.
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And when the Syrians of Damascus came to help Hadarezer king of Zobah, David slew of the Syrians two and
twenty thousand men.
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twenty thousand men.
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And when the Syrians of Damascus came to help Hadarezer king of Zobah, David slew of the Syrians two and
twenty thousand men.
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Syrians two and twenty thousand men.
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And he said, If the Syrians be too strong for me, then thou shalt help me: but if the children of Ammon be too
strong for thee, then | will help thee.
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And he said, If the Syrians be too strong for me, then thou shalt help me: but if the children of Ammon be too
strong for thee, then | will help thee.
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And when the servants of Hadarezer saw that they were put to the worse before Isragl, they made peace with
David, and became his servants: neither would the Syrians help the children of Ammon any more.
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And when the servants of Hadarezer saw that they were put to the worse before Isragl, they made peace with
David, and became his servants: neither would the Syrians help the children of Ammon any more.
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13 1CH_19:19 And when the servants of Hadarezet‘Hattha 3l were put to the worse before Israel, they made
peace with David, and became his servants: neither would the Syrians help the children of Ammon any more.
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David also commanded all the princes of Israel to help Solomon his son, [saying],
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David also commanded all the princes of Israel to help Solomon his son, [saying],
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And Asacried unto the LORD his God, and said, LORD, [it is] nothing with thee to help, whether with many, or
with them that have no power: help us, O LORD our God; for we rest on thee, and in thy name we go against this

multitude. O LORD, thou [art] our God; let not man prevail against thee.
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And Asacried unto the LORD his God, and said, LORD, [it is] nothing with thee to help, whether with many, or
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And Asacried unto the LORD his God, and said, LORD, [it is] nothing with thee to help, whether with many, or
with them that have no power: help us, O LORD our God; for we rest on thee, and in thy name we go against this
multitude. O LORD, thou [art] our God; let not man prevail against thee.
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14 2CH_14:11 And Asacried unto the LORD Hi&- &8-S5 ORD, [it is] nothing with thee to help, whether
with many, or with them that have no power: help us, O LORD our God; for we rest on thee, and in thy name we
go against this multitude. O LORD, thou [art] our God; let not man prevail against thee.
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And Jehu the son of Hanani the seer went out to meet him, and said to king Jehoshaphat, Shouldest thou help the
ungodly, and love them that hate the LORD? therefore [is] wrath upon thee from before the LORD.
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http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_19/14_2CH_19_02/14_2CH_19_02.mp3

14 2CH 19 02 14 2CH_19 02 (4).html
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ungodly, and love them that hate the LORD? therefore [is] wrath upon thee from before the LORD.
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And Jehu the son of Hanani the seer went out to meet him, and said to king Jehoshaphat, Shouldest thou help the
ungodly, and love them that hate the LORD? therefore [is] wrath upon thee from before the LORD.
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14 2CH_19:02 And Jehu the 22 SON_of Hanahf-th& Sedwat Bk to meet him, and said to king Jehoshaphat,
Shouldest thou help the ungodly, and love them that hate the LORD? therefore [is] wrath upon thee from before
the LORD.
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And Judah gathered themselves together, to ask [help] of the LORD: even out of al the cities of Judah they came
to seek the LORD.
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And Judah gathered themselves together, to ask [help] of the LORD: even out of al the cities of Judah they came
to seek the LORD.
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to seek the LORD.
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to seek the LORD.
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And Judah gathered themselves together, to ask [help] of the LORD: even out of al the cities of Judah they came
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And Judah gathered themselves together, to ask [help] of the LORD: even out of al the cities of Judah they came
to seek the LORD.
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14 2CH_20:04 And Judah gathered themselvestoeettitr2te 240 REIp] of the LORD: even out of all the cities of
Judah they came to seek the LORD.



Photo JPG 14 2CH 20 09 14_2CH_20_09 (2)-htm

If, [when] evil cometh upon us, [as] the sword, judgment, or pestilence, or famine, we stand before this house, and
in thy presence, [for thy name [ig] in this house,] and cry unto thee in our affliction, then thou wilt hear and help.
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in thy presence, [for thy name [ig] in this house,] and cry unto thee in our affliction, then thou wilt hear and help.
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If, [when] evil cometh upon us, [as] the sword, judgment, or pestilence, or famine, we stand before this house, and
in thy presence, [for thy name [ig] in this house,] and cry unto thee in our affliction, then thou wilt hear and help.
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in thy presence, [for thy name [ig] in this house,] and cry unto thee in our affliction, then thou wilt hear and help.
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If, [when] evil cometh upon us, [as] the sword, judgment, or pestilence, or famine, we stand before this house, and
in thy presence, [for thy name [ig] in this house,] and cry unto thee in our affliction, then thou wilt hear and help.
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If, [when] evil cometh upon us, [as] the sword, judgment, or pestilence, or famine, we stand before this house, and
in thy presence, [for thy name [ig] in this house,] and cry unto thee in our affliction, then thou wilt hear and help.
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14 2CH_20:09 If, [when] evil cometh upon us, FasPié$RePd. tilgment, or pestilence, or famine, we stand
before this house, and in thy presence, [for thy name [is] in this house,] and cry unto thee in our affliction, then
thou wilt hear and help.
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But if thou wilt go, do [it], be strong for the battle: God shall make thee fall before the enemy: for God hath power
to help, and to cast down.
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But if thou wilt go, do [it], be strong for the battle: God shall make thee fall before the enemy: for God hath power
to help, and to cast down.
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But if thou wilt go, do [it], be strong for the battle: God shall make thee fall before the enemy: for God hath power
to help, and to cast down.
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But if thou wilt go, do [it], be strong for the battle: God shall make thee fall before the enemy: for God hath power
to help, and to cast down.
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But if thou wilt go, do [it], be strong for the battle: God shall make thee fall before the enemy: for God hath power
to help, and to cast down.
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But if thou wilt go, do [it], be strong for the battle: God shall make thee fall before the enemy: for God hath power
to help, and to cast down.
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14 2CH_25:08 But if thou wilt go, do [it], be stt8rgFbr-fte BRI God shall make thee fall before the enemy: for
God hath power to help, and to cast down.
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And under their hand [was] an army, three hundred thousand and seven thousand and five hundred, that made war
with mighty power, to help the king against the enemy.
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And under their hand [was] an army, three hundred thousand and seven thousand and five hundred, that made war
with mighty power, to help the king against the enemy.
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And under their hand [was] an army, three hundred thousand and seven thousand and five hundred, that made war
with mighty power, to help the king against the enemy.
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And under their hand [was] an army, three hundred thousand and seven thousand and five hundred, that made war
with mighty power, to help the king against the enemy.
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And under their hand [was] an army, three hundred thousand and seven thousand and five hundred, that made war
with mighty power, to help the king against the enemy.
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And under their hand [was] an army, three hundred thousand and seven thousand and five hundred, that made war
with mighty power, to help the king against the enemy.
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14 2CH_26:13 And under their hand [was] an afg S8 HEMBIEY thousand and seven thousand and five
hundred, that made war with mighty power, to help the king against the enemy.
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At that time did king Ahaz send unto the kings of Assyriato help him.
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At that time did king Ahaz send unto the kings of Assyriato help him.
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At that time did king Ahaz send unto the kings of Assyriato help him.
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14 2CH_28:16 At that time did king Ahaz senddntthedd rtfs A ssyria to help him.
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For he sacrificed unto the gods of Damascus, which smote him: and he said, Because the gods of the kings of
Syria help them, [therefore] will | sacrifice to them, that they may help me. But they were the ruin of him, and of
al lsrael.
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For he sacrificed unto the gods of Damascus, which smote him: and he said, Because the gods of the kings of
Syria help them, [therefore] will | sacrifice to them, that they may help me. But they were the ruin of him, and of
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For he sacrificed unto the gods of Damascus, which smote him: and he said, Because the gods of the kings of
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al lsrael.


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_28/14_2CH_28_23/right.html

Verse Studies14 2CH 28 23 14_2CH_28_23 (7).html

For he sacrificed unto the gods of Damascus, which smote him: and he said, Because the gods of the kings of

Syria help them, [therefore] will | sacrifice to them, that they may help me. But they were the ruin of him, and of
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14 2CH_28:23 For he sacrificed unto the gods ofBrias@iWiith smote him: and he said, Because the gods of
the kings of Syria help them, [therefore] will | sacrifice to them, that they may help me. But they were the ruin of
him, and of all Isradl.
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But the priests were too few, so that they could not flay all the burnt offerings. wherefore their brethren the
Levitesdid help them, till the work was ended, and until the [other] priests had sanctified themselves: for the
L evites [were] more upright in heart to sanctify themselves than the priests.
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But the priests were too few, so that they could not flay all the burnt offerings. wherefore their brethren the
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14 2CH_29:34 But the priests were too few, sotfiaftHiéy2Cedtidt flay all the burnt offerings: wherefore their
brethren the Levites did help them, till the work was ended, and until the [other] priests had sanctified themselves:
for the Levites [were] more upright in heart to sanctify themselves than the priests.
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He took counsel with his princes and his mighty men to stop the waters of the fountains which [were] without the
city: and they did help him.
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He took counsel with his princes and his mighty men to stop the waters of the fountains which [were] without the
city: and they did help him.
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He took counsel with his princes and his mighty men to stop the waters of the fountains which [were] without the
city: and they did help him.
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He took counsel with his princes and his mighty men to stop the waters of the fountains which [were] without the
city: and they did help him.
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He took counsel with his princes and his mighty men to stop the waters of the fountains which [were] without the
city: and they did help him.
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He took counsel with his princes and his mighty men to stop the waters of the fountains which [were] without the
city: and they did help him.
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14 2CH_32:03 He took counsel with his princes et hilshidRt)len to stop the waters of the fountains which
[were] without the city: and they did help him.
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With him [is] an arm of flesh; but with us[is] the LORD our God to help us, and to fight our battles. And the
people rested themselves upon the words of Hezekiah king of Judah.


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_32/14_2CH_32_08/14_2CH_32_08.jpg

Audio Play 14 2CH 32 08 14_2CH_32_08 (3).htm

With him [is] an arm of flesh; but with us[is] the LORD our God to help us, and to fight our battles. And the
people rested themselves upon the words of Hezekiah king of Judah.
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people rested themselves upon the words of Hezekiah king of Judah.
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people rested themselves upon the words of Hezekiah king of Judah.
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With him [is] an arm of flesh; but with us[is] the LORD our God to help us, and to fight our battles. And the
people rested themselves upon the words of Hezekiah king of Judah.
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With him [is] an arm of flesh; but with us[is] the LORD our God to help us, and to fight our battles. And the
people rested themselves upon the words of Hezekiah king of Judah.
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14 2CH_32:08 With him [is] an arm of flesh; bifAth'ue4i§%AEN ORD our God to help us, and to fight our
battles. And the people rested themsel ves upon the words of Hezekiah king of Judah.
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And whosoever remaineth in any place where he sojourneth, let the men of his place help him with silver, and
with gold, and with goods, and with beasts, beside the freewill offering for the house of God that [is] in Jerusalem.
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with gold, and with goods, and with beasts, beside the freewill offering for the house of God that [is] in Jerusalem.
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And whosoever remaineth in any place where he sojourneth, let the men of his place help him with silver, and
with gold, and with goods, and with beasts, beside the freewill offering for the house of God that [is] in Jerusalem.
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And whosoever remaineth in any place where he sojourneth, let the men of his place help him with silver, and
with gold, and with goods, and with beasts, beside the freewill offering for the house of God that [is] in Jerusalem.
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And whosoever remaineth in any place where he sojourneth, let the men of his place help him with silver, and
with gold, and with goods, and with beasts, beside the freewill offering for the house of God that [is] in Jerusalem.
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And whosoever remaineth in any place where he sojourneth, let the men of his place help him with silver, and
with gold, and with goods, and with beasts, beside the freewill offering for the house of God that [is] in Jerusalem.
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15 _EZR_01:04 And whosoever remaineth in anypiaeBviief¥ i 8bjourneth, let the men of his place help him
with silver, and with gold, and with goods, and with beasts, beside the freewill offering for the house of God that
[is] in Jerusalem.
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For | was ashamed to require of the king a band of soldiers and horsemen to help us against the enemy in the way:
because we had spoken unto the king, saying, The hand of our God [is] upon all them for good that seek him; but
his power and hiswrath [is] against al them that forsake him.
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his power and hiswrath [is] against al them that forsake him.
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For | was ashamed to require of the king a band of soldiers and horsemen to help us against the enemy in the way:
because we had spoken unto the king, saying, The hand of our God [is] upon all them for good that seek him; but
his power and hiswrath [is] against al them that forsake him.
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For | was ashamed to require of the king a band of soldiers and horsemen to help us against the enemy in the way:

because we had spoken unto the king, saying, The hand of our God [is] upon all them for good that seek him; but
his power and hiswrath [is] against al them that forsake him.
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For | was ashamed to require of the king a band of soldiers and horsemen to help us against the enemy in the way:

because we had spoken unto the king, saying, The hand of our God [is] upon all them for good that seek him; but
his power and hiswrath [is] against al them that forsake him.
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15 EZR_08:22 For | was ashamed to require of tAeiiRg®Aad 8t sol diers and horsemen to help us against the
enemy in the way: because we had spoken unto the king, saying, The hand of our God [is] upon all them for good
that seek him; but his power and his wrath [is] against all them that forsake him.
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[Is] not my help in me? and is wisdom driven quite from me?
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[Is] not my help in me? and is wisdom driven quite from me?
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[Is] not my help in me? and is wisdom driven quite from me?
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[Is] not my help in me? and is wisdom driven quite from me?
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[Is] not my help in me? and is wisdom driven quite from me?
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[Is] not my help in me? and is wisdom driven quite from me?
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18 JOB_06:13 [Is] not my help in me? and is wiSHMRHOh AT from me?
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Behold, God will not cast away a perfect [man], neither will he help the evil doers:
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Behold, God will not cast away a perfect [man], neither will he help the evil doers:
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Behold, God will not cast away a perfect [man], neither will he help the evil doers:
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Behold, God will not cast away a perfect [man], neither will he help the evil doers:
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Behold, God will not cast away a perfect [man], neither will he help the evil doers:
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Behold, God will not cast away a perfect [man], neither will he help the evil doers:
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18 JOB_08:20 Behold, God will not cast away 3bdP&:J#aaR"&ither will he help the evil doers:
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Because | delivered the poor that cried, and the fatherless, and [him that had] none to help him.
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Because | delivered the poor that cried, and the fatherless, and [him that had] none to help him.
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Because | delivered the poor that cried, and the fatherless, and [him that had] none to help him.
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Because | delivered the poor that cried, and the fatherless, and [him that had] none to help him.
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Because | delivered the poor that cried, and the fatherless, and [him that had] none to help him.
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Because | delivered the poor that cried, and the fatherless, and [him that had] none to help him.
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18 JOB_29:12 Because | delivered the poor that-&r&P afitH-tetherl ess, and [him that had] none to help him.



Photo JPG 18 JOB 31 21 18_JOB_31_21 (2).html

If I have lifted up my hand against the fatherless, when | saw my help in the gate:
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http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_31/18_JOB_31_21/18_JOB_31_21.mp3

If I have lifted up my hand against the fatherless, when | saw my help in the gate:


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_31/18_JOB_31_21/18_JOB_31_21.mp4

PDF Photo 18 JOB 31 21 18_J0B_31_21 (3)-html

If I have lifted up my hand against the fatherless, when | saw my help in the gate:


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_31/18_JOB_31_21/18_JOB_31_21.pdf

Verse Studies18 JOB 31 21 18_JOB_31 21 (6).html

If I have lifted up my hand against the fatherless, when | saw my help in the gate:
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If I have lifted up my hand against the fatherless, when | saw my help in the gate:
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18 JOB_31:21 If | have lifted up my hand agairt&-t8%FafHertéMhen | saw my help in the gate:



19 PSA_03:02 Many [there be] which say of it SuOPFHEE (§)-REMhelp for him in God. Selah.



19 PSA_03:02 Many [there be] which say of it SO PFHEE (8)-RMhel p for him in God. Selah.



19 PSA_03:02 Many [there be] which say of it SOPFHEE (&) -RMhel p for him in God. Selah.



19 PSA_03:02 Many [there be] which say of it SO PFHEE (§)-RMhelp for him in God. Selah.



19 PSA_03:02 Many [there be] which say of it SO PFHEE (§)-RMhelp for him in God. Selah.



19 PSA_03:02 Many [there be] which say of it SO PFHEE (§)-REMhelp for him in God. Selah.



19 PSA_03:02 Many [there be] which say of ry-Soeft-LPRePITIAY help for him in God. Selah.



19 PSA 12:01 To the chief Musician upon S &84 Rt Blavid. Hel p, LORD; for the godly man
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19 PSA_22:11 Be not far from me; for troubf@{fEPAedtZ A ES none to help.
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19 PSA_22:19 But be not thou far from me, E+TREPB-HP KRB, haste thee to help me.
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19 PSA_27:09 Hide not thy face [far] from nh&-Paf\n8E ) Laeai Bvay in anger: thou hast been my help; leave
me not, neither forsake me, O God of my salvation.
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19 PSA_37:40 And the LORD shall help thehd-af'eBR (P hédF&lshall deliver them from the wicked, and save
them, because they trust in him.
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19 PSA_40:13 Be pleased, O LORD, to delivé- Rt S199RB (Arlii@haste to help me.
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19 PSA_40:17 But | [am] poor and needy; [y} TREL UM AKER o me: thou [art] my help and my deliverer;
make no tarrying, O my God.
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19 PSA_42:05 Why art thou cast down, O miPsbi»-dMtPps {2t thbu disquieted in me? hope thou in God: for |
shall yet praise him [for] the help of his countenance.
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19 PSA_46:01 To the chief Musician for the'Sbris-R a0 A EdHg lipon Alamoth. God [is] our refuge and
strength, avery present help in trouble.
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19 PSA_60:11 Give us help from trouble: for VeirfisPtReHel (P Hidn.
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19 PSA_63:07 Because thou hast been my h&fh; e8P iR 1@ H8ow of thy wings will | rejoice.
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19 PSA_63:07 Because thou hast been my héfh, e8Pt 1198 H8ow of thy wings will | rejoice.



19 PSA_63:07 Because thou hast been my help2+ha&t0fi7 & &Rhdow of thy wings will | rejoice.



19 PSA_70:01 To the chief Musician, [A Psatrf B EAA?S BARYH remembrance. [Make haste], O God, to
deliver me; make haste to help me, O LORD.
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deliver me; make haste to help me, O LORD.



19 PSA_70:01 To the chief Musician, [A Psatrf 8RB BRAYH remembrance. [Make haste], O God, to
deliver me; make haste to help me, O LORD.
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deliver me; make haste to help me, O LORD.



19 PSA_70:05 But | [am] poor and needy: miké a8 (I mMEIHBbd: thou [art] my help and my deliverer; O
LORD, make no tarrying.
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19 PSA_79:09 Help us, O God of our salvatibh:Tof e 9t8R? & thiMhame: and deliver us, and purge away our
sins, for thy name's sake.
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19 PSA_89:19 Then thou spakest in vision td TR PO BhE hFSBY, | have laid help upon [one that is] mighty;
| have exalted [one] chosen out of the people.
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19 PSA_107:12 Therefore he brought down el FealfitH fsdtithey fell down, and [there was] none to help.
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19 PSA_115:09 O Israel, trust thou in the L GREHefitp-+AB7 G&¥ahd their shield.
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19 PSA_115:11 Ye that fear the LORD, trust.ih- iR EREMALH G teir help and their shield.
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19 PSA_118:07 The LORD taketh my part withtR&mitedH @i therefore shall | see [my desire] upon them
that hate me.
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Let thine hand help me; for | have chosen thy precepts.
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Let my soul live, and it shall praise thee; and let thy judgments help me.
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Our help [ig] in the name of the LORD, who made heaven and earth.
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For if they fall, the one will lift up hisfellow: but woe to him [that is] alone when he falleth; for [he hath] not
another to help him up.
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And what will ye do in the day of visitation, and in the desolation [which] shall come from far? to whom will ye
flee for help? and where will ye leave your glory?
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And the inhabitant of thisisle shall say in that day, Behold, such [is] our expectation, whither we flee for help to
be delivered from the king of Assyria: and how shall we escape?
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flee for help to be delivered from the king of Assyria: and how shall we escape?
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They were all ashamed of a people [that] could not profit them, nor be an help nor profit, but a shame, and also a
reproach.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_30/23_ISA_30_05/23_ISA_30_05.jpg

Audio Play 23 I1SA 30 05 23 _ISA _30_05 (3).html

They were all ashamed of a people [that] could not profit them, nor be an help nor profit, but a shame, and aso a
reproach.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_30/23_ISA_30_05/23_ISA_30_05.mp3

23 ISA 30 05 23 ISA_30_05 (4).html

They were all ashamed of a people [that] could not profit them, nor be an help nor profit, but a shame, and also a
reproach.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_30/23_ISA_30_05/23_ISA_30_05.mp4

PDF Photo 23 ISA 30 05 23_ISA_30_05 (5)-htm

They were all ashamed of a people [that] could not profit them, nor be an help nor profit, but a shame, and also a
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They were all ashamed of a people [that] could not profit them, nor be an help nor profit, but a shame, and aso a
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23 ISA_30:05 They were all ashamed of a peopfeHRAFIBAUHBY profit them, nor be an help nor profit, but a
shame, and also a reproach.



Photo JPG 23 ISA 30 07 23_I1SA_30_07 (2).html

For the Egyptians shall help in vain, and to no purpose: therefore have | cried concerning this, Their strength [is]
to sit still.
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23 ISA_30:07 For the Egyptians shall help in vat 'aia-E9-+ fifPose: therefore have | cried concerning this,
Their strength [ig] to sit still.
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Woe to them that go down to Egypt for help; and stay on horses, and trust in chariots, because [they are] many;
and in horsemen, because they are very strong; but they look not unto the Holy One of Israel, neither seek the
LORD!
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Woe to them that go down to Egypt for help; and stay on horses, and trust in chariots, because [they are] many;
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23 ISA_31:01 Woe to them that go down to Egypttof hlp aiti®ay on horses, and trust in chariots, because
[they are] many; and in horsemen, because they are very strong; but they look not unto the Holy One of Isradl,
neither seek the LORD!
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Yet heaso [is] wise, and will bring evil, and will not call back hiswords: but will arise against the house of the
evildoers, and against the help of them that work iniquity.
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Yet heaso [is] wise, and will bring evil, and will not call back hiswords: but will arise against the house of the
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Yet heaso [is] wise, and will bring evil, and will not call back hiswords: but will arise against the house of the
evildoers, and against the help of them that work iniquity.
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23 ISA_31:02 Yet he also [is] wise, and will brifi-EA ShePahiot call back hiswords: but will arise against the
house of the evildoers, and against the help of them that work iniquity.
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Fear thou not; for | [am] with thee: be not dismayed; for | [am] thy God: | will strengthen thee; yea, | will help
thee; yea, | will uphold thee with the right hand of my righteousness.
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For | the LORD thy God will hold thy right hand, saying unto thee, Fear not; | will help thee.
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Fear not, thou worm Jacob, [and] ye men of Isragl; | will help thee, saith the LORD, and thy redeemer, the Holy
One of Isragl.
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Thus saith the LORD that made thee, and formed thee from the womb, [which] will help thee; Fear not, O Jacab,
my servant; and thou, Jesurun, whom | have chosen.
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Thus saith the LORD that made thee, and formed thee from the womb, [which] will help thee; Fear not, O Jacab,
my servant; and thou, Jesurun, whom | have chosen.
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Thus saith the LORD that made thee, and formed thee from the womb, [which] will help thee; Fear not, O Jacab,
my servant; and thou, Jesurun, whom | have chosen.
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For the Lord GOD will help me; therefore shall | not be confounded: therefore have | set my facelike aflint, and |
know that | shall not be ashamed.
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know that | shall not be ashamed.
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Behold, the Lord GOD will help me; who [is] he [that] shall condemn me? lo, they al shall wax old as a garment;
the moth shall eat them up.
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the moth shall eat them up.
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Behold, the Lord GOD will help me; who [is] he [that] shall condemn me? lo, they al shall wax old as a garment;
the moth shall eat them up.
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And | looked, and [there was] none to help; and | wondered that [there was] none to uphold: therefore mine own
arm brought salvation unto me; and my fury, it upheld me.
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Thus saith the LORD, the God of Israel; Thus shall ye say to the king of Judah, that sent you unto me to inquire of
me; Behold, Pharaoh's army, which is come forth to help you, shall return to Egypt into their own land.
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Jerusalem remembered in the days of her affliction and of her miseries all her pleasant things that she had in the
days of old, when her people fell into the hand of the enemy, and none did help her: the adversaries saw her, [and)]
did mock at her sabbaths.
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Asfor us, our eyes as yet failed for our vain help: in our watching we have watched for a nation [that] could not
save [us].


http://www.ebibleverses.com/25_LAM/25_LAM_04/25_LAM_04_17/25_LAM_04_17.jpg

Audio Play 25 LAM 04 17 25_LAM_04_17 (3)-htmi

Asfor us, our eyes as yet failed for our vain help: in our watching we have watched for a nation [that] could not
save [us].
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Asfor us, our eyes as yet failed for our vain help: in our watching we have watched for a nation [that] could not
save [us].
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And | will scatter toward every wind al that [are] about him to help him, and all his bands; and | will draw out the
sword after them.
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And | will scatter toward every wind al that [are] about him to help him, and all his bands; and | will draw out the
sword after them.
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The strong among the mighty shall speak to him out of the midst of hell with them that help him: they are gone
down, they lie uncircumcised, slain by the sword.
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The strong among the mighty shall speak to him out of the midst of hell with them that help him: they are gone
down, they lie uncircumcised, slain by the sword.
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But the prince of the kingdom of Persia withstood me one and twenty days: but, o, Michael, one of the chief
princes, came to help me; and | remained there with the kings of Persia.
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And he shall plant the tabernacles of his palace between the seas in the glorious holy mountain; yet he shall come
to hisend, and none shall help him.
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O Israel, thou hast destroyed thyself; but in me[is] thine help.
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Then came she and worshipped him, saying, Lord, help me.
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And ofttimes it hath cast him into the fire, and into the waters, to destroy him: but if thou canst do any thing, have
compassion on us, and help us.
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And straightway the father of the child cried out, and said with tears, Lord, | believe; help thou mine unbelief.
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mine unbelief.
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And they beckoned unto [their] partners, which were in the other ship, that they should come and help them. And
they came, and filled both the ships, so that they began to sink.
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But Marthawas cumbered about much serving, and came to him, and said, Lord, dost thou not care that my sister
hath left me to serve alone? bid her therefore that she help me.
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And avision appeared to Paul in the night; There stood a man of Macedonia, and prayed him, saying, Come over
into Macedonia, and help us.
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Crying out, Men of Israel, help: Thisisthe man, that teacheth all [men] every where against the people, and the
law, and this place: and further brought Greeks also into the temple, and hath polluted this holy place.
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Having therefore obtained help of God, | continue unto this day, witnessing both to small and great, saying none
other things than those which the prophets and Moses did say should come:
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And | entreat thee a'so, true yokefellow, help those women which laboured with me in the gospel, with Clement
also, and [with] other my fellowlabourers, whose names [are] in the book of life.
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And | entreat thee a'so, true yokefellow, help those women which laboured with me in the gospel, with Clement
also, and [with] other my fellowlabourers, whose names [are] in the book of life.
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And | entreat thee a'so, true yokefellow, help those women which laboured with me in the gospel, with Clement
also, and [with] other my fellowlabourers, whose names [are] in the book of life.
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And | entreat thee a'so, true yokefellow, help those women which laboured with me in the gospel, with Clement
also, and [with] other my fellowlabourers, whose names [are] in the book of life.
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50 PHP 04:03 And | entreat thee also, true yokePefT6\:- &3 B8 women which laboured with me in the gospel,
with Clement also, and [with] other my fellowlabourers, whose names [are] in the book of life.
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Let us therefore come boldly unto the throne of grace, that we may obtain mercy, and find grace to help in time of
need.
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Let us therefore come boldly unto the throne of grace, that we may obtain mercy, and find grace to help in time of
need.
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Let us therefore come boldly unto the throne of grace, that we may obtain mercy, and find grace to help in time of
need.
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Let us therefore come boldly unto the throne of grace, that we may obtain mercy, and find grace to help in time of
need.
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Let us therefore come boldly unto the throne of grace, that we may obtain mercy, and find grace to help in time of
need.
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Let us therefore come boldly unto the throne of grace, that we may obtain mercy, and find grace to help in time of
need.
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58 HEB_04:16 Let us therefore come boldly urtt-{HERnhae O Gfhce, that we may obtain mercy, and find grace
to help in time of need.
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